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f r ü h r ö m i s c h e n F ibe l funde ü b e r w i e g e n die s p ä t r ö m i s c h e n , u n d Sig i l la ta 
aus F u n d p l ä t z e n entlang der R ö m e r s t r a s s e g e h ö r t meistens d e m 1. Jah r - . 
hundert an (vgl. A b b . 22). 

R ö m i s c h e S:„E r b g u t 

A l l e i n durch Fundbetrachtung u n d ihrer Deutung k a n n die ku l tu 
relle u n d z ivi l i sa tor ische Arbe i t Roms nicht eingefangen werden. Ihre ' 
Wi rksamke i t hiel t s ich bis heute i n den verschiedensten Sparten z i v i l i 
satorischen, ku l tu re l l en u n d geistigen Lebens. 

D i e Landwir t schaf t hatte z w a r i n r ä t i s c h e n Gebieten schon lange 
vor der r ö m i s c h e n - I n v a s i o n e inen beacht l ichen Stand erreicht. P l i n i u s 
r ü h m t e die A l p e n k ü h e , die trotz ihres k l e i n e n Wuchses v i e l M i l c h g ä 
ben und a m «Kopf n icht a m N a c k e n a n g e s c h i r r t » a m meis ten A r b e i t 
ausha l t en 1 0 5 . Besonderen Geschmack f anden die R ö m e r an a lp inen 
K ä s e n 1 0 0 . H a r z , Pech, K i e n h o l z u n d H o n i g scheinen die R ä t e r schon 
f r ü h nach I ta l ien geliefert z u h a b e n 1 0 7 . D i e Idee den P f l u g auf z w e i 
R ä d e r n z u f ü h r e n , ' sei rätische'n- U r s p r u n g s 1 0 8 . Dessen ungeachtet brach
ten die r ö m i s c h e n Kolonisa toren eine Re ihe ' z iv i l i sa to r i scher Neue run 
gen. D i e Landwir t schaf t wurde-ver fe iner ten Methoden z u g ä n g l i c h ge
macht. W i e intensiv das l iechtensteinische Gebiet du rch angesiedelte' 
S ü d l ä n d e r u n d romanisier te B e v ö l k e r u n g angebaut wurde, erhell t v o r 
a l l e m aus den zah l re ichen Or t s - 1 0 " u n d F l u r n a m e n 1 1 0 , die i m La te in i - ' 
sehen und Romanischen w u r z e l n . ' . i 
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bedeutet Halde (LUB 1/1, 490; 1/2, 91 ff.; vgl. Hopfner 1910, 180; Nipp 
.1924, 103 ; Ospelt 1911, 83); Parallele in G r a u b ü n d e n (bei Planta-Schorta. 
1939); in Wildhaus und Wartau (bei Götz inger 1891, 31); zu Vaduz: , 
(Nipp 1924, 103; Aebischer 1946, 7 ff.-, vgl. Anmerkung 11, 2. Kap.; LUB 
1/1, 45 f.), «Faduzes» um 1175-1200.(I/l, 59), um 1225-1255 «Faduzze» 

' , (I/l, 88), um. 1302 «Vadutz» (I/l, 170; 173, 197 f., 204, 207 ff., 216, 258, 
308 ff., 334, 352, 355; 1/2, 285,. 97 ff., 175, 228, 231, 246, ,264); zu Ruggell 

• (runeus) von Reute (vgl. KB 195; LUB I/l , 25, 220 ff., 349 f.). 
110. Die Zähl romanischer Flurnamen ist enorm, vgl. für Liechtenstein die 

Arbeiten von Ospelt 1911, und Nipp 1924, 


